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OLI KE KULA ʻO PIʻILANI	 	 Na Kumu Kaponoʻaikaulikeikeao Molitau 

He aloha e nā kama ko Maui nui	A beloved expression to the children of  Maui 

Kū laʻi kū paʻa i ka mauli ola	 	 Standing calm and firm in this indigenous life 

ʻŌlapa ka uila a nā kama noʻeau	 	 Lightning flashes for the skilled children 

He naʻauao mai ka pō a Kanaloa		 Wisdom gained from the depths of  Kanaloa 

He luakaha ko kākou nohona aliʻi	 Our stay on these lands of  the aliʻi is pleasant 

Pūʻai ka hua ʻōlelo a ka pouhana	 	 Shared are the words of  the supporting beams 

Hānana ka ʻike ʻo Ke Kula ʻO Piʻilani	 Knowledge of  Ke Kula ʻO Piʻilani overflows 

Lālani nā muʻo a hiki kumu paʻa	 	 The shoots grow in rank to firm foundations 

ʻO Haleakalā nō ko kākou kuahiwi	 Haleakalā is our mountain, our source 

ʻŌʻō kuʻuna o ke kulāiwi	 	 	 The descendants pierced into ancestral lands 

Kūlia nā maka i ka lewa nuʻu	 	 Our eyes strive to upper heavens 

Maka ʻike ka nui a manomano	 	 To see the greatness of  where we come from 

A eia lā Ke Kula ʻO Piʻilani		 	 Here we are, Ke Kula ʻO Piʻilani 

Kū hanohano ma ka ʻāīna a Maui nui	 Standing proudly upon Maui nui 

A eia lā Ke Kula ʻO Piʻilani		 	 Here we are, Ke Kula ʻO Piʻilani 

Ua ʻikea, ua ʻikea, ua ʻikea	 	 	 It is known, it is known, it is known 

Haku ʻia no ka leo heahea ʻana i ko kākou komo ʻana i Ke Kula ʻO Piʻilani.  He leo kāhea 

kēia no nā keiki, nā kumu, a me nā poʻe e kipa mai nei.  Imua a paʻa pono mau i ka ʻike o 

ko kākou kūpuna.  Eō Ke Kula ʻO Piʻilani. ʻAukake 2016 
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